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C’è un solo marchio riconosciuto in tutto il mondo come leader globale nel settore dei prodotti di lusso, tecnologicamente avanzato, per il bagno e la spa. Questo marchio 

è Jacuzzi®. Perché solo Jacuzzi® ha creato l’idromassaggio, geniale e avveniristica intuizione tutta italiana del 1956, e lo ha fatto diventare una consuetudine di benessere 

per milioni di persone. E solo Jacuzzi®, ancora oggi, è la vera ed originale esperienza di benessere che ogni anno si rinnova, con più di 300 brevetti, una gamma completa di 

prodotti ed un’unica mission: fare dell’eccellenza una sfida quotidiana per offrire la miglior esperienza di wellness.

There is only one brand recognised throughout the world as a global leader in the sector of luxury, technologically advanced products for the bath and spa. We are talking about 

the Jacuzzi® brand. Because no other than Jacuzzi® created the hydromassage, a brilliant and futuristic, all-Italian intuition that dates back to 1956, and made it become a wellness 

habit for millions of people. Even today, Jacuzzi® is the only real and original wellness experience that is renovated every year with more than 300 patents, a complete range of 

products and just one mission: to turn excellence into a daily challenge capable of offering the utmost in wellness.

Es gibt nur eine weltweit, als führendes Unternehmen anerkannte Marke auf dem Gebiet von Hightech - Luxusartikel für Bad und Spas. Und das ist die Marke Jacuzzi®. Denn 

nur Jacuzzi® gilt als Erfinder der Wassermassage: eine geniale und zukunftsträchtige Intuition aus dem Jahr 1956 vollkommen Made in Italy. Sie ist zum fixen Bestandteil für 

die Wellness von Millionen von Menschen geworden. Und eben nur Jacuzzi® steht auch heute noch für die wohl ursprünglichste Erfahrung an Wohlbefinden, die sich jährlich 

durch mehr als 300 Patente erneuert. Die Palette ist reich an Produkten und man stellt sich stets einer einzigen Mission: auch bei den kleinen alltäglichen Herausforderungen 

im Sinne einer optimalen Wellnesserfahrung das Beste allem voran zu stellen.

Il n’y a qu’une marque qui est reconnue dans le monde entier comme leader mondial dans le secteur des produits de luxe, et technologiquement à la pointe du progrès, pour 

la salle de bains et le spa. Cette marque, c’est Jacuzzi®. C’est en effet Jacuzzi® qui, la première, a créé l’hydromassage - une intuition géniale et avant-gardiste tout italienne datant 

de 1956 - et qui l’a transformé en une habitude de bien-être pour des millions de personnes. Et, encore aujourd’hui, Jacuzzi® est la seule véritable et originale expérience de 

bien-être qui, chaque année, se renouvelle avec plus de 300 brevets, une gamme complète de produits et une unique mission : faire de l’excellence un défi quotidien pour offrir 

la meilleure expérience de wellness. 





Design, health, performance, pleasure. 

Ogni prodotto Jacuzzi® è un’esperienza da vivere in prima persona, con il corpo, la razionalità, i sensi e le emozioni. Un’esperienza ispirata a valori che stanno alla base 

di una qualità della vita alta. Design, fondamentale sintesi di estetica e funzionalità: irrinunciabile. Health, un concetto di benessere più autentico: stare bene fino in fondo. 

Performance, scelgo il massimo di tecnologia e ricerca: voglio vedere risultati. Pleasure, tutto quello che mi appaga e rende la vita degna di essere la mia. Questi valori 

scorrono in ognuno dei nostri prodotti, fanno parte del mondo dei nostri clienti. Quattro valori, per quattro stati dell’essere, quattro principi su cui fondare la cura di sè. 

Il risultato è una gamma infinita di possibilità. 

Each Jacuzzi® product is an experience to live personally, with your body, rationality, senses and feelings. An experience inspired to the values that stand at the basis of a high quality 

of life. Design, an essential synthesis of aesthetics and functionality: truly unmissable. Health, a more authentic wellness concept: top to toe wellbeing. Performance, I choose the 

best in technology and research: I want to see results. Pleasure, everything that fulfills me and makes my life special. These values flow through each of our products and are part 

of our clients’ world. Four values, for the four states of being, four principles on which the care for yourself is based. The result is an infinite range of possibilities. 

Alle Jacuzzi® - Produkte sind eine persönlich zu erlebende Erfahrung: mit dem Körper, der Rationalität, den Sinnen und Emotionen. Eine Erfahrung, die sich an Werten 

insipriert, die sich auf  eine hochwertige Lebensqualität stützen. Design, wesentliche Synthese von Ästhetik und Zweckmäßigkeit: unverzichtbar. Health, ein wahrlich 

authentisches Wellness-Konzept: sich zu tiefst wohl fühlen. Performance, das Maximum an Technik und Forschung: ich will Resultate sehen. Pleasure: steht für den Genuss 

und das Vergnügen und dem Gefühl, vom Leben großzügig behandelt zu warden. Diese Werte sind in jedem unserer Produkte inne und sind Teil der Welt unserer Kunden. 

Vier Werte für vier Wellness-Zustände, vier Prinzipien auf die sich die persönliche Pflege gründet. Das Ergebnis ist eine unendliche Palette an Möglichkeiten. 

Chaque produit Jacuzzi® est une expérience à vivre personnellement, avec le corps, la rationalité, les sens et les émotions. Une expérience s’inspirant des valeurs qui sont à la base 

d’une haute qualité de vie. Design: une synthèse fondamentale entre esthétique et fonctionnalité, à laquelle on ne peut renoncer. Health: un concept de bien-être authentique  pour 

se sentir bien de la tête aux pieds. Performance: ayant choisi le top de la technologie et de la recherche, je veux voir des résultats. Pleasure: tout ce qui me fait plaisir et qui rend 

la vie digne d’être la mienne. Ces valeurs se reflètent dans chacun de nos produits, font partie du monde de nos clients. Quatre valeurs, quatre états de l’être, quatre principes 

sur lesquels se base le soin de soi. Le résultat est une gamme infinie de possibilités. 



sanitari, rubinetterie e accessori sanitaryware, tapware and accessories Sanitäranlagen, Armaturen und Zubehöre sanitaires, robinetterie et accessoires108

vasche con idromassaggio whirlpool baths Badewannen mit Wassermassage baignoires avec hydromassage

vasche senza idromassaggio non jetted baths Badewannen ohne Wassermassage baignoires sans hydromassage

combinati twin versions Kombinationen combinés

docce showers Duschen douches

spazio doccia shower space Duschbereich espace douche

piatti doccia shower trays Duschtassen receveurs

chiusure e cristalli enclosures and glass panels Türen und Glaswände fermetures de douche et écrans de baignoire

paretine e idrocolonne shower panels and hydrocolumns Duschwände und Duschsäulen panneaux et colonnes de douche

soffioni showerheads Mehrzweckbrause pomme de tête multifonction
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vasche con idromassaggio whirlpool baths

Badewannen mit Wassermassage baignoires avec hydromassage



en
er

gyEmo design

 · Idromassaggio classico Jacuzzi® 
 · Idromassaggio dorsale con getti rotanti 
 · Grande ergonomia interna e versatilità
 · Impianto di sanitizzazione e Dry Run Protection
 · Comandi touch e Cromodream®

 · Classic Jacuzzi® hydro-massage 
 · Back hydro-massage with rotating jets 
 · Large inside capacity thanks to perfect ergonomics.
 · Sanitising System and Dry Run Protection
 · Touch Controls and Cromodream®

 · Klassische Hydromassage Jacuzzi® 
 · Rückenmassage mit rotierenden Wasserstrahlen 
 · Bequeme Innengröße dank perfekter Ergonomie.
 · Sanitisierung und Trockenlaufschutz
 · Touch-Bedienelemente und Cromodream®

 · Hydromassage classique Jacuzzi® 
 · Hydromassage dorsal avec jets rotatifs
 · Grande capacité intérieure grâce à une parfaite ergonomie
 · Assainissement et protection anti-marche à sec
 · Commandes Tactiles et Cromodream®



energy
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0design Carlo Urbinati

 · Idromassaggio classico Jacuzzi® 
 · Idromassaggio dorsale con microgetti rotanti 
 · Led perimetrali 
 · Cornice in Corian® 
 · Rubinetteria elettronica e telecomando 
 · Poggiatesta ergonomici 
 · Troppo pieno nascosto sotto il bordo

 · The classic Jacuzzi® hydro-massage
 · Dorsal hydro-massage with rotating jets
 · Perimeter lights
 · Corian® bath deck 
 · Remote control and electronic tapware
 · Ergonomic headrests
 · Overflow concealed beneath the edge

 · Klassische Jacuzzi®- Hydromassage
 · Rückenmassage mit rotierenden Strahlen
 · Außenlicht
 · Top in Corian®

 · Fernbedienung und elektronische Armaturen
 · Ergonomiche Kopfstütze
 · Unter dem Rand versteckte Überlaufgarnitur

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Hydromassage dorsal avec jets rotatifs
 · Éclairage périphérique
 · Encadrement en Corian®

 · Télécommande et robinetterie mécanique ou électronique
 · Repose-têtes ergonomiques 
 · Trop-plein masqué sous le bord



aura corian®
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nodesign Carlo Urbinati

 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Idromassaggio dorsale con micro getti rotanti
 · Troppo pieno nascosto sotto il bordo
 · Top con finiture pregiate
 · Poggiatesta ergonomici

 · Classic Jacuzzi® hydromassage
 · Back hydromassage with rotating micro-jets
 · Overflow concealed beneath the edge
 · Top frame with precious finishes
 · Ergonomic headrests

 · Klassische Wassermassage Jacuzzi®

 · Rückenmassage mit rotierenden Strahlen
 · Überlauf unter dem Wannenrand versteckt
 · Top wertvoll verarbeitet
 · Ergonomische Kopfstützen

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Hydromassage dorsal avec micro-jets rotatifs
 · Trop-plein masqué sous le bord
 · Rebord décliné dans des finitions de qualité
 · Appuie-tête ergonomiques



aura
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ngdesign Carlo Urbinati

 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Idromassaggio dorsale con getti rotanti
 · Rubinetteria meccanica o elettronica
 · Pannello personalizzabile nella versione freestanding
 · Tecnologia multiprogramma Aquasystem®

 · The classic Jacuzzi hydro-massage
 · Dorsal hydro-massage with rotating jets
 · Mechanical or electronic tapware
 · Panel available in various finishes (freestanding version)
 · Aquasystem® multi-programme technology

 · Klassische Jacuzzi®- Hydromassage
 · Rückenmassage mit rotierenden Strahlen
 · Mechanische oder elektronische Armaturen
 · In verschiedenen Ausführungen verfügbare Schürze 
(freistehende Version)

 · Mehrprogrammige Aquasystem®-Technologie

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Hydromassage dorsal avec jets rotatifs
 · Robinetterie mécanique ou électronique
 · Tablier disponible en différentes finitions (version 
autoportante)

 · Technologie multi-programmes Aquasystem®



sharp

15



aq
ua

so
ul

 e
xt

ra
 b

ui
lt-

indesign Carlo Urbinati

 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Tecnologia multi programma Aquasystem*
 · Telecomando
 · Pannello unico a J
 · Poggiatesta in Technogel®

 · Classic Jacuzzi® hydromassage
 · Aquasystem multi-programme technology*
 · Remote control
 · Single J-shaped panel
 · Technogel® headrest

 · Klassische Wassermassage: Jacuzzi®

 · Technologie Multiprogramm Aquasystem*
 · Fernbedienung
 · J- förmige Einzelverkleidung
 · Kopfstütze in Technogel®

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Technologie multi-programme Aquasystem*
 · Télécommande
 · Tablier unique en “J”
 · Appuie-tête en Technogel®

* disponibile nelle versioni più accessoriate
* available in the most accessorised versions
* verfügbar in Ausführungen mit umfangreichem Zubehör
* disponible sur les versions plus équipées



aquasoul
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ngdesign Carlo Urbinati

 · Grande ampiezza e profondità
 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Tecnologia multi programma Aquasystem*
 · Telecomando
 · Top con finiture pregiate

 · Very spacious and deep
 · Classic Jacuzzi® hydromassage
 · Aquasystem multi-programme technology*
 · Remote control
 · Top frame with precious finishes

 · Sie besticht durch ihre Breite und Tiefe
 · Klassische Wassermassage Jacuzzi®

 · Technologie Multiprogramm Aquasystem*
 · Fernbedienung
 · Top wertvoll verarbeitet

 · Grande largeur et grande profondeur
 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Technologie multi-programme Aquasystem*
 · Télécommande
 · Rebord décliné dans des finitions de qualité

* disponibile nelle versioni più accessoriate
* available in the most accessorised versions
* verfügbar in Ausführungen mit umfangreichem Zubehör
* disponible sur les versions plus équipées



nova

19



op
al

ia
 c

or
ia

n®design Jacuzzi

 · Idromassaggio classico Jacuzzi® 
 · Led perimetrali 
 · Cornice in Corian® 
 · Rubinetteria elettronica e telecomando 
 · Poggiatesta ergonomici 

 · The classic Jacuzzi® hydro-massage
 · Perimeter lights
 · Corian® bath deck 
 · Remote control and electronic tapware
 · Ergonomic headrests

 · Klassische Jacuzzi®- Hydromassage
 · Außenlicht
 · Top in Corian®

 · Fernbedienung und elektronische Armaturen
 · Ergonomiche Kopfstütze

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Éclairage périphérique
 · Encadrement en Corian®

 · Télécommande et robinetterie mécanique ou électronique
 · Repose-têtes ergonomiques 



opalia corian®
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al

iadesign Jacuzzi

 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Poggiatesta ergonomici
 · Sistema di disinfezione
 · Faro subacqueo
 · Top con finiture pregiate

 · Classic Jacuzzi® hydromassage
 · Ergonomic headrests
 · Sanitising system
 · Underwater spotlight
 · Top frame with precious finishes

 · Klassische Wassermassage Jacuzzi®

 · Ergonomische Kopfstützen
 · Desinfektionssysem
 · Unterwasserscheinwerfer
 · Top wertvoll verarbeitet

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Appuie-tête ergonomiques
 · Système de désinfection
 · Spot subaquatique
 · Rebord décliné dans des finitions de qualité



opalia
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 · Idromassaggio classico Jacuzzi®

 · Idromassaggio shiatsu con 32 microgetti dorsali
 · Faro subacqueo multicolore e impianto audio*
 · Sistema di troppo pieno innovativo per un’immersione 
totale

 · Classic Jacuzzi® hydromassage
 · Shiatsu  hydromassage with 32 dorsal micro-jets
 · Multicoloured underwater spotlight and audio system*
 · Innovative overflow system for total immersion

 · Klassische Wassermassage Jacuzzi®

 · Shiatsu Massage mit 32 Rücken – Mikrostrahlen
 · Vielfarbiger Unterwasserscheinwerferund Audioanlage*
 · Innovatives Überlaufwarnsystem für vollkommenes 
Eintauchen

 · Hydromassage classique Jacuzzi®

 · Hydromassage Shiatsu avec 32 micro-jets dorsaux
 · Spot subaquatique multicolore et installation audio*
 · Système de trop-plein innovant pour une immersion 
totale

* disponibile nelle versioni più accessoriate
* available in the most accessorised versions
* verfügbar in Ausführungen mit umfangreichem Zubehör 
* disponible sur les versions plus équipées



j-sha
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ladesign IED Centro Ricerche

 · Design contemporaneo
 · Versioni jet, air, duo
 · Pannello comandi touch-screen Lumina
 · Dimensione esterne compatte
 · Elevata abitabilità interna

 · Contemporary design
 · Jet, air, duo versions
 · Touch-screen Lumina control panel
 · Compact exterior dimensions
 · Great interior liveability

 · Zeitgenössisches Design
 · In den Versionen jet, air, duo
 · Befehlspaneel Touch-screen Lumina
 · Kompakte Außenabmessungen
 · Eine Wanne mit viel Platz

 · Design contemporain
 · Versions jet, air et duo
 · Tableau de commande touch screen Lumina
 · Dimensions extérieures compactes
 · Grande capacité intérieure

jet air duo



young
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vedesign Marco Piva

 · Idromassaggio Airpool Jacuzzi®

 · Design elegante ed essenziale
 · Grande profondità e comodità interna

 · Jacuzzi® Airpool massage 
 · Mimimalist Design
 · Large inside capacity

 · Jacuzzi® Airpool massage
 · Minimalistisches Design
 · Bequeme Innengröße.

 · Massage Airpool Jacuzzi® 
 · Design minimaliste
 · Bequeme Innengröße.



moove
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aura uno corian®energy freestanding/built-in aura plus corian®

185 x 95 x 66h cm 

170 x 70 x 57h cm

180 x 80 x 57h cm 185 x 155 x 66h cm 

aura uno wood/stone

180 x 90 x 66h cm 
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aura corner 160 corian® freestanding/built-in

164 x 164 x 60h cm 

aura corner 140 corian® freestanding/built-in

144 x 144 x 60h cm 

aura plus wood/stone

180 x 150 x 66h cm 

aura corner 140 wood/stone freestanding/built-in

140 x 140 x 60h cm 
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aura corner 160 wood/stone freestanding/built-in

160 x 160 x 60h cm 

opalia corian®

195 x 115 x 63h cm 

opalia wood/stone

190 x 110 x 63h cm 

opalia

190 x 110 x 60h cm 
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sharp freestanding/built-in sharp double freestanding/built-in sharp extra freestanding/built-in

170 x 70 x 57h cm

170 x 75 x 57h cm 190 x 90 x 57h cm 200 x 150 x 57h cm

aquasoul freestanding/built-in

170 x 70 x 57h cm 
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aquasoul extra freestanding/built-in

190 x 150 x 60h cm 

aquasoul double freestanding/built-in

190 x 90 x 57h cm 

aquasoul lounge freestanding/built-in

180 x 80 x 57h cm 

aquasoul offset freestanding/built-in

144 x 94 x 57h cm
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aquasoul corner 140 freestanding/built-in

130 x 130 x 57h cm 

aquasoul corner 155 freestanding/built-in

145 x 145 x 57h cm

nova freestanding/built-in

Ø 180 x 63/66h cm

nova corner freestanding

160 x 160 x 63/66h cm
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versa freestanding/built-infolia freestanding/built-in

160 x 70 x 60h cm 

170 x 70 x 60h cm 

170 x 78 x 60h cm150 x 90 x 60h cm 

j-sha mi corner

155 x 155 x 60h cm

j-sha mi

180 x 90 x 60h cm 
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rivela 70/75 freestanding/built-in

170 x 70 x 60h cm 

170 x 75 x 60h cm

uma freestanding/built-ininvita freestanding/built-in

130 x 130 x 60h cm 180 x 78 x 60h cm

moove freestanding/built-in

170 x 70 x 57h cm

180 x 80 x 57h cm
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vasche senza idromassaggio non jetted baths

Badewannen ohne Wassermassage baignoires sans hydromassage



infinito

in
fin

ito

design Carlo Urbinati

 · Materiale innovativo: Techstone
 · Forme avvolgenti ed eleganti
 · Elevata profondità interna per un’immersione totale
 · Lavabo coordinato

 · Innovative material: Techstone
 · Enveloping and elegant lines
 · Very deep interior for total immersion
 · Coordinated washbasin

 · Innovatives Material: Techstone
 · Elegante und schmeichelnde Formen
 · Tiefe Wanne für ein vollkommenes Eintauchen
 · Dazu passendes Waschbecken

 · Matériau innovant: Techstone
 · Formes enveloppantes et élégantes
 · Grande profondeur intérieure pour une immersion totale
 · Vasque assortie

40



design Carlo Urbinati
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nova design

 · Forma circolare e minimalista
 · Grande ampiezza e profondità
 · Top con finiture pregiate
 · Versatilità di installazione

 · Circular and minimalist line
 · Very spacious and deep
 · Top frame with precious finishes
 · Versatile installation

 · Kreisrunde, minimalistische Form
 · Sie besticht durch ihre Breite und Tiefe
 · Top mit wertvollen Ausführungen
 · Vielfältige Montagemöglichkeiten

 · Forme circulaire et minimaliste
 · Grande largeur et grande profondeur
 · Rebord décliné dans des finitions de qualité
 · Polyvalence d’installation

design Carlo Urbinati 
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aura uno design

 · Design minimalista
 · Top con finiture pregiate
 · Troppo pieno nascosto sotto il bordo

 · Minimalist design
 · Top frame with precious finishes
 · Overflow concealed beneath the edge

 · Minimalistisches Design
 · Top mit wertvollen Ausführungen
 · Unter dem Wannenrand versteckter Überlauf

 · Design minimaliste
 · Rebord décliné dans des finitions de qualité
 · Trop-plein dissimulé sous le bord

design Carlo Urbinati design Carlo Urbinati 
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anima design

 · Forme morbide eleganti ed avvolgenti
 · Struttura di sostegno in legno con diverse finiture per 
la versione centro stanza

 · Versatilità di installazione

 · Soft, elegant and enveloping lines
 · Wooden supporting structure in various finishes for the 
centrally-positioned version

 · Versatile installation

 · Weiche, elegante und schmeichelnde Formen.
 · Aufbau aus Holz in verschiedenen Ausführungen für die 
Version in der Raummitte.

 · Vielfältige Montagemöglichkeiten

 · Formes douces, élégantes et enveloppantes
 · Structure de soutien en bois déclinée dans différentes finitions 
au choix pour la version agencée au centre de la pièce

 · Polyvalence d’installation

design Carlo Urbinati 
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moove

 · Schienale ergonomico
 · Grande ampiezza e profondità interna
 · Pannello unico angolare dal design contemporaneo
 · Finitura interno vasca lucida o satinata 

 · Ergonomic back
 · Great width and interior depth
 · A single corner panel with a contemporary design
 · Gloss or satin interior bath finish

 · Ergonomischer Rückenteil
 · Sie besticht durch ihre Breite und Tiefe
 · Eckverkleidung in einem Stück im zeitgenössichen Design
 · Innenseite der Badewanne glänzend oder matt

 · Dossier ergonomique
 · Grande largeur et grande profondeur intérieure
 · Tablier d’angle en une seule pièce au design contemporain
 · Finition intérieure de la baignoire brillante ou satinée

design Marco Piva design Carlo Urbinati 
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 · Design contemporaneo
 · Perfetta ergonomia

 · Contemporary design
 · Perfect ergonomics

 · Zeitgenössisches Design
 · Vollkommene Ergonomie

 · Design contemporain
 · Ergonomie parfaite

design IED Centro Ricerche
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design IED Centro Ricerche

freestanding

 · Forme morbide, eleganti ed avvolgenti
 · Perfetta ergonomia
 · Versatilità di installazione

 · Soft, elegant and enveloping lines
 · Perfect ergonomics
 · Versatile installation

 · Weiche, elegante und schmeichelnde Formen.
 · Vollkommene Ergonomie
 · Vielfältige Montagemöglichkeiten

 · Formes douces, élégantes et enveloppantes
 · Ergonomie parfaite
 · Polyvalence d’installation

design Jacuzzi UK
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infinito nova design freestandingnova design built-in

180 x 80 x 54/63,5h cm Ø 180 x 63/66h cm Ø 180 x 63/66h cm
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anima design built-in

190 x 100 x 60h cm 

anima design freestanding

190 x 100 x 60h cm

aura uno design

180 x 90 x 66h cm 
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folia freestanding/built inmoove built-in moove niche installation moove freestanding

150 x 90 x 60h cm 

160 x 70 x 57h cm 

170 x 70 x 57h cm

170 x 75 x 57h cm 

180 x 80 x 57h cm

160 x 70 x 57h cm 

170 x 70 x 57h cm

170 x 75 x 57h cm 

180 x 80 x 57h cm

160 x 70 x 57h cm 

170 x 70 x 57h cm

170 x 75 x 57h cm 

180 x 80 x 57h cm
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invita freestanding/built in uma freestanding/built inversa freestanding/built in

160 x 70 x 60h cm 

170 x 70 x 60h cm 

170 x 78 x 60h cm 180 x 78 x 60h cm 130 x 130 x 60h cm 

rivela 70/75 freestanding/built in

170 x 70 x 60h cm 

170 x 75 x 60h cm
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embracedarcy cabriolet time

175 x 83 x 57 / 64h cm

 

170 x 75 x 60h cm

 

155 x 81 x 62 / 81h cm

 

175 x 85 x 64 / 86h cm
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asti

 

170 x 70 x 62h cm
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combinati twin versions

Kombinationen combinés





link
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link

 · Colonna doccia girevole con 4 getti idromassaggio
 · Ampio soffione pioggia orientabile
 · Porta del box con apertura a compasso
 · Versioni jet, air, duo, non idro
 · Pannello comandi touch screen Lumina

 · Revolving shower column with 4 hydromassage jets
 · Large, adjustable, fixed raindrop showerhead
 · The shower cubicle has a hinged door with a very wide 
opening radius

 · Jet, air, duo, non-jetted versions
 · Touch-screen Lumina control panel

 · Drehbare Duschsäule mit 4 Wassermassagedüsen
 · Verstellbare breite Regenbrause
 · Drehbare Duschtür
 · In den Ausführungen jet, air, duo, non hydro
 · Befehlspaneele mit Touch screen Lumina

 · Colonne de douche pivotante avec 4 jets hydromassants
 · Large pomme de tête effet pluie orientable
 · Porte de la cabine avec compas d’ouverture
 · Versions jet, air, duo et base
 · Tableau de commande touch screen Lumina

design IED Centro Ricerche



link

160 x 70 x 225h cm 

170 x 70 x 225h cm 

170 x 78 x 225h cm

design IED Centro Ricerche
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docce showers

Duschen douches



design Mario Ferrarini

 · Prestazioni ed estetica in una cornice perfetta 
 · Il primo idromassaggio shiatsu in una doccia
 · Bagnoturco con aromaterapia
 · Doccia a cascata con ampio soffione a pioggia
 · Doccia emozionale e Cromodream®

 · Pannello touch screen e illuminazione interna
 · Disponibile nelle versioni a nicchia o ad angolo

 · Performances and aesthetics in a perfect frame
 · The first shiatsu hydromassage in a shower
 · Steam bath with aromatherapy
 · Cascade shower with a large, raindrop showerhead
 · Emotional shower and Cromodream®

 · Touch-screen panel and interior lighting
 · Inset or corner installation

 · Leistungen und Ästhetik in einem perfekten Rahmen
 · Die erste Shiatsu-Hydromassage in einer Dusche
 · Dampfbad mit Aromatherapie
 · Kaskadendusche mit großer Regenbrause
 · Emotionsdusche und Cromodream®

 · Touch-Screen-Paneel und Innenbeleuchtung
 · Als Nisch- oder Eckelement verfügbar

 · Performances et esthétique dans un cadre parfait
 · Le premier hydromassage Shiatsu dans une douche
 · Hammam avec aromathérapie
 · Douche cascade avec large pomme de tête effet pluie 
 · Douche émotionnelle et Cromodream®

 · Tableau touch screen et éclairage intérieur
 · Disponible dans les versions en niche ou d’angle
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design Pininfarina

 · Serie limitata: ogni doccia è numerata e firmata
 · Rivestimenti interni e piatto doccia in Techstone
 · Seduta ergonomica in teak
 · Idromassaggio verticale e funzione bagno turco
 · Cascata d’acqua e ampio soffione a pioggia
 · Pannello touch screen e illuminazione interna

 · Limited series: each shower is numbered and signed
 · Techstone interior cladding and shower tray
 · Ergonomic seat in teak
 · Vertical hydromassage and steam bath function
 · Cascade and large, fixed, raindrop showerhead
 · Touch-screen panel and interior lighting

 · Limitierte Serie: Jede Dusche ist numeriert und trägt 
die Unterschrift des Designers

 · Innenverkleidungen und Duschtasse aus Techstone
 · Ergonomischer Sitz aus Teak
 · Vertikale Wassermassage und Dampfbadfunktion
 · Wasserfall und breite Regenbrause
 · Touch screen Paneel und Innenbeleuchtung

 · Série limitée: chaque douche est numérotée et signée
 · Revêtements intérieurs et receveur en Techstone
 · Siège ergonomique en teck
 · Hydromassage vertical et fonction bain turc (hammam)
 · Cascade d’eau et large pomme de tête effet pluie
 · Tableau touch screen et éclairage intérieur
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design Carlo Urbinati

 · Estetica minimalista e contemporanea
 · Idromassaggio dorsale e soffione pioggia
 · Piatto doccia ribassato in Techstone
 · Doccino con getto multifunzione regolabile in altezza
 · Funzione bagno turco e aromaterapia*

 · Minimalist and contemporary aesthetics
 · Back hydromassage with fixed raindrop showerhead
 · Lowered Techstone shower tray
 · Height-adjustable handheld shower with multifunction jet 
 · Steam bath and aromatherapy function*

 · Minimalistische und zeitgenössische Formen
 · Rückenmassage und Regenbrause
 · Flache Duschtasse aus Techstone
 · Duscharm mit multifunktionellem, höhenverstellbarem 
Strahl

 · Dampfbad und Aromatherapie*

 · Esthétique minimaliste et contemporaine
 · Hydromassage dorsal et pomme de tête effet pluie
 · Receveur surbaissé en Techstone
 · Douchette avec jet multifonction réglable en hauteur
 · Fonction bain turc (hammam) et aromathérapie*

* disponibile nelle versioni più accessoriate
* available in the most accessorised versions
* verfügbar in Ausführungen mit umfangreichem Zubehör
* disponible sur les versions plus équipées
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design Synthesis Design

 · Spazio accogliente e ricco di comfort
 · Ricche funzioni: idromassaggio dorsale, lombare e agli 
arti inferiori, cascata cervicale

 · Pannello controllo elettronico 
 · Funzione bagno turco e aromaterapia*

 · A cosy space full of comforts
 · Many functions: hydromassage for the back, the lumbar 
area and legs, cervical cascade

 · Electronic control panel
 · Steam bath and aromatherapy function*

 · Gemütlich und bequem
 · Zahlreiche Funktionen: Massage des Rücken, der 
Lendenwirbel und der unteren Gliedmaßen, besondere 
Massage des Nackenbereichs

 · Elektronisches Kontrollpaneel
 · Dampfbad und Aromatherapie*

 · Espace intérieur accueillant et confortable
 · Riche gamme de fonctions: hydromassage dorsal, 
lombaire et membres inférieurs, cascade cervicale

 · Tableau de contrôle électronique
 · Fonction bain turc (hammam) et aromathérapie*

* disponibile nelle versioni più accessoriate
* available in the most accessorised versions
* verfügbar in Ausführungen mit umfangreichem Zubehör
* disponible sur les versions plus équipées
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 · Design d’avanguardia e un’estetica minimalista
 · Benessere verticale con idromassaggio dorsale
 · Doccia a cascata con ampio soffione a pioggia rotondo 
 · Bagnoturco con aromaterapia
 · Miscelatore monocomando o termostatico

 · Cutting-edge design and minimalist aesthetics
 · Vertical wellbeing with a back hydromassage
 · Cascade shower with a large, round, raindrop 
showerhead 

 · Steam bath with aromatherapy
 · Single-lever or thermostatic mixer

 · Ein bahnbrechendes Design und eine minimalistische 
Ästhetik

 · Vertikales Wohlbefinden dank der Rücken-
Hydromassage

 · Kaskadendusche mit großer runder Rieselbrause 
 · Dampfbad mit Aromatherapie
 · Einhebelmischer oder Thermostat

 · Design avant-gardiste et esthétique minimaliste
 · Bien-être vertical avec hydromassage dorsal
 · Douche cascade avec large pomme de tête ronde  
effet pluie 

 · Hammam avec aromathérapie
 · Mitigeur monocommande ou thermostatique
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100 x 75 x 214/227h cm

flexa thema 100mynima 140/wall

140 x 86 x 222h cm

mynima 90 mynima 120mynima 80 sphereomega

120 x 100 x 225h cm 

frame

100 x 75 x 224h cm

120 x 80 x 224h cm 80 x 80 x 222h cm 90 x 90 x 222h cm 120 x 75 x 222h cm
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120 x 75 x 214/227h cm 

flexa thema 120

90 x 70 x 220/226h cm 

100 x 75 x 220/226h cm 

120 x 80 x 220/226h cm

play 90/100/120

70 x 70 x 220/226h cm 

play sphereflexa tower

90 x 90 x 232h cm 

flexa thema square

90 x 90 x 214/227h cm 

flexa thema round

90 x 90 x 214/227h cm
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spazio doccia shower space

Duschbereich espace douche



Un nuovo Spazio
del wellness

da comporre
in libertà.

E Doccia sia.
A new wellness space to create in total freedom. And the shower comes to life. 

Ein neuer Wellnessbereich für einen richtigen Freigeist. Und es sei die Dusche.

Un nouvel espace pour le wellness, à composer en toute liberté. Et que la douche soit.



Esiste uno spazio in cui la cura di sé inizia ancora prima di aprire l’acqua. È Spazio 

Doccia il sistema esclusivo Jacuzzi® completamente componibile: piatto, chiusura o 

cristallo, paretina o idrocolonna, su questi elementi ognuno costruisce il proprio 

Spazio Doccia personale. 

In modo distintivo, lussuoso, esclusivo.

There is a space in which self care starts even before you turn the water on. This is 

Shower Space, the exclusive, completely modular, Jacuzzi® system: tray, enclosure or 

glass panel, shower panel or hydrocolumn, everyone can build their own personal 

Shower Space using these elements. 

In a distinctive, luxurious and exclusive way.

Es gibt einen Bereich, in dem die Körperpflege noch vor dem Öffnen des Wassers 

beginnt. Und das ist der Duschbereich Spazio Doccia, das exklusive System 

von Jacuzzi®, das vollkommen verschiedenartig zusammengebaut werden kann: 

Duschtasse, Tür oder Glastür, Wanddusche oder Duschsäule; durch jedes dieser 

Elemente kann den eigene Duschbereich ganz persönlich gestaltet werden. 

Einzigartig, exklusiv. 

Il existe un espace où le soin de soi commence bien avant d’ouvrir le robinet d’eau. Il 

s’agit de Espace Douche, le système exclusif Jacuzzi® entièrement composable: receveur, 

fermeture de douche ou paroi en verre, panneau ou colonne de douche. Avec ces 

différents éléments, chacun peut construire son propre Espace Douche personnel.

De manière distinctive et exclusive.
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piatti doccia shower trays

Duschtassen receveurs



piatti doccia moove collection
shower trays moove collection  Duschtassen moove collection  receveurs moove collection

design Marco Piva

 · Estetica innovativa, dai volumi ridotti al minimo
 · Studio di superfici e pendenze interne che consentono di 
accogliere l’acqua e farla defluire perfettamente

 · Installazione a filo pavimento o a semi-incasso
 · Disponibile in due versioni acrilico lucido e satinato
 · Abbinabile con tutte le chiusure doccia Jacuzzi®

 · Innovated aesthetics, volumes reduced to a minimum
 · A study of surfaces and interior slants that collect the water and 
make it drain perfectly

 · Installed flush with the floor or semi-built in
 · It is available in the two gloss and satin acrylic versions
 · Can be combined with all the Jacuzzi® shower enclosures

 · Innovative, auf das Minimum reduzierte Formen
 · Die Oberflächen und Neigungen im Duschinnenraum sind 
derart entworfen worden, um das Wasser aufnehmen, aber 
auch vollkommen abfließen lassen zu können

 · Bodeneinbau oder Halbeinbau. Auch in der Ausführung Akryl 
glänzend oder satiniert verfügbar

 · Läßt sich mit allen Duschtüren Jacuzzi® kombinieren

 · Esthétique innovante avec des volumes réduits au minimum
 · Étude des surfaces et des pentes intérieures permettant 
d’accueillir l’eau et de la faire écouler parfaitement

 · Installation à même le sol ou semi-encastrée
 · Disponible en deux versions : acrylique brillant ou satiné
 · Il peut être utilisé avec toutes les fermetures de douche Jacuzzi®

90 x 90 cm 90 x 70 cm 

100 x 80 cm 

120 x 80 cm 

120 x 90 cm 

140 x 90 cm 

160 x 90 cm

altezza height
Höhe hauteur

35 mm
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altezza height
höhe hauteur

35 mm

90 mm

design Carlo Urbinati 

 · Stile dinamico ed essenziale
 · Grande varietà di soluzioni
 · Ideale per spazi ampi ma anche per quelli più contenuti
 · Abbinabile con tutte le chiusure doccia Jacuzzi®

 · Dynamic and minimalist style
 · Great variety of solutions
 · Ideal for large spaces but also perfect for smaller ones
 · Can be combined with all the Jacuzzi® shower enclosures

 · Dynamisch und essentiell im Stil
 · Breite Auswahl an Lösungen
 · Ideal für große Räume, aber auch für kleinere
 · Läßt sich mit allen Duschtüren Jacuzzi® kombinieren

 · Style dynamique et simple
 · Grande variété de solutions
 · Idéal tant pour les grands que les petits espaces
 · Il peut être utilisé avec toutes les fermetures de douche 
Jacuzzi®

shower trays start!  Duschtassen start!  receveurs start! 

start! 70

120 x 70/80 cm 

140 x 70/90 cm

start! 90 round

90 x 90 cm

start! 80

100 x 80 cm 

120 x 80 cm

start! 90

120 x 90 cm 

140 x 90 cm 

160 x 90 cm

st
ar

t!
 9

0 
ro

un
dpiatti doccia start! 
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chiusure e cristalli enclosures and glass panels

Türen und Glastüren fermetures de douche et écrans de baignoire



chiusure start!
enclosures start! collection  Türen start! collection  fermetures start! collection

design Carlo Urbinati

 · Ampia gamma di cristalli temperati con porta battente 
e walk-in da 6 mm

 · Massimizzazione delle superfici trasparenti e 
minimizzazione dei profili

 · Trattamento Crystal Clear by Jacuzzi®

 · A large range of 6 mm thick glass panels including hinged 
doors and walk-in versions

 · Maximization of transparent surfaces, minimization of 
frames

 · Crystal Clear by Jacuzzi® treatment

 · Breite Palette an temprierten Türen mit Schwingtür 
und 6 mm Walk-in

 · Die Oberflächen sind durchwegs transpartent und die 
Profile minimalistisch

 · Überdies sind sie mit dem Crystal Clear by Jacuzzi® 
System behandelt worden

 · Vaste gamme de parois en verre trempé avec porte 
battante et Walk-in de 6 mm.

 · Maximisation des surfaces transparentes et minimisation 
des profils.

 · Traitement Crystal Clear by Jacuzzi®

start! 90 round

90 x 90 x 205h cm

start! 70

120 x 70 x 205h cm 

140 x 70 x 205h cm 

140 x 70 x 205h cm walk in

start! 80

100 x 80 x 205h cm 

120 x 80 x 205h cm

start! 90

120 x 90 x 205h cm 

140 x 90 x 205h cm 

140 x 90 x 205h cm walk in

160 x 90 x 205h cm walk in

start! 90 double

160 x 90 x 205h cm

st
ar

t!
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paretine e idrocolonne shower panels and hydrocolumns

Duschwände und Duschsäulen panneaux et colonnes de douche



 · Massima essenzialità e pulizia delle forme
 · Idromassaggio verticale con 4 getti
 · Colonna in alluminio satinato e soffione a pioggia 
quadrato

 · Massima versatilità e facilità di installazione

 · Extremely minimalist and clean-cut lines
 · Vertical hydromassage with 4 jets
 · Satin aluminium column and square, fixed, raindrop 
showerhead

 · Utmost versatility and installation ease

 · Essentielle und reine Formen
 · Vertikale, vier-strahlige Wassermassage
 · Säule aus satiniertem Aluminium und quadratischer 
Regenbrause

 · Absolute vielseitige Verwendbarkeit und einfache 
Montage

 · Propreté et simplicité maximales des formes
 · Hydromassage vertical avec 4 jets
 · Colonne en aluminium satiné et pomme de douche effet 
pluie carrée

 · Polyvalence et facilité d’installation maximales

design Jacuzzi

es90
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 · Massima essenzialità e pulizia delle forme
 · Idromassaggio verticale con 4 getti
 · Colonna in alluminio satinato e soffione a pioggia quadrato
 · Massima versatilità e facilità di installazione
 · Installazione built-in

 · Extremely minimalist and clean-cut lines
 · Vertical hydromassage with 4 jets
 · Satin aluminium column and square, fixed, raindrop 
showerhead

 · Utmost versatility and installation ease
 · Built-in installation

 · Essentielle und reine Formen
 · Vertikale, vier-strahlige Wassermassage
 · Säule aus satiniertem Aluminium und quadratischer 
Regenbrause

 · Absolute vielseitige Verwendbarkeit und einfache Montage
 · Built-in montage

 · Propreté et simplicité maximales des formes
 · Hydromassage vertical avec 4 jets
 · Colonne en aluminium satiné et pomme de douche effet 
pluie carrée

 · Polyvalence et facilité d’installation maximales
 · Installation built-in

es built-in
design Jacuzzi
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 · Forme pure e lineari e colonna in alluminio satinato
 · Idromassaggio verticale con 4 getti e soffione a pioggia 
quadrato

 · Installazione a parete
 · Ripiani d’appoggio in Techstone

 · Pure and linear shapes with a satin aluminium column
 · Vertical hydromassage with 4 jets and square, fixed, 
raindrop showerhead

 · Back-to-wall installation
 · Techstone shelves

 · Reine, lineare Formen und eine Säule aus satiniertem 
Aluminium

 · Vertikale, vier-strahlige Wassermassage und 
quadratiche Regenbrause

 · Wandeinbau
 · Ablage aus Techstone

 · Formes pures et linéaires et colonne en aluminium satiné
 · Hydromassage vertical avec 4 jets et pomme de douche 
effet pluie carrée

 · Installation murale
 · Tablettes porte-objets en Techstone

ego
design Jacuzzi

93



 · Il calore naturale e la raffinata bellezza del legno di teak 
o di wengè

 · Soffione a pioggia quadrato
 · Idromassaggio verticale con 4 getti
 · Installazione built-in

 · The natural warmth and refined beauty of teak or wengè 
wood

 · Square, fixed, raindrop showerhead
 · Vertical hydromassage with 4 jets
 · Built-in installation

 · Die natürliche Wärme und die raffinierte Schönheit 
dank der Verwendung von Teak oder Wengè

 · Quadratische Regenbrause
 · Vertikale, vier-strahlige Wassermassage
 · Built-in Montage

 · La chaleur naturelle et la beauté raffinée du teck ou du 
wengé

 · Pomme de douche effet pluie carrée
 · Hydromassage vertical avec 4 jets
 · Installation built-in

ios
design Jacuzzi
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 · Stile estroverso e anticonvenzionale
 · Idromassaggio verticale con 4 getti
 · Soffione a pioggia quadrato

 · An extrovert and unconventional style
 · Vertical hydromassage with 4 jets
 · Square, fixed, raindrop showerhead

 · Extrovertierter und unkonventioneller Stil
 · Vertikale, vier-strahlige Wassermassage
 · Quadratische Regenbrause

 · Style extroverti et anti-conventionnel
 · Hydromassage vertical avec 4 jets
 · Pomme de douche effet pluie carrée

rei
design IED Centro Ricerchedesign Jacuzzi
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 · Design elegante, essenziale, con un’allure romantico
 · Una lamina in cristallo accoglie i getti per il massaggio
 · Ampio soffione rotondo e doccino regolabile in altezza
 · Soluzione disponibile sia sovra piastrella che a semi-incasso

 · Elegant, minimalist design with a romantic allure 
 · A sheet of tempered glass incorporates the hydromassage 
jets

 · Large, round, fixed showerhead and height-adjustable 
handheld shower

 · Available tile-mounted or semi-built in

 · Elegantes, essentielles Design mit einem Hauch an 
Romantik

 · Eine Glasplatte nimmt die Wasserstrahlen auf und sorgt 
für die Massage

 · Breite, runde Regenbrause und höhenverstellbarer 
Duscharm

 · Das Modell kann sowohl verfließt, als auch halb eingebaut 
werden

 · Design élégant, simple, avec une allure romantique
 · Une plaque en verre accueille les jets pour le massage
 · Large pomme de douche ronde et douchette réglable en 
hauteur

 · Solutions disponibles: à poser sur le carrelage ou semi-
encastré

sense
design Emo
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 · Design elegante, contemporaneo, geometrico
 · Paretina in legno naturale con getti idromassaggio e 
ampio soffione rettangolare

 · Colonnina della rubinetteria in acciaio cromato, con 
doccino scorrevole dal meccanismo a scomparsa

 · Elegant, contemporary and geometric design
 · Natural wood panel with hydromassage jets and large, 
rectangular, fixed showerhead

 · The tapware column is in chromed steel with a sliding 
hand shower with a concealed mechanism

 · Elegantes, zeitgenössisches, geometrisch gehaltenes 
Design

 · Duschwand aus Natur belassenem Holz mit 
Massagestrahlen und einer breiten, rechteckigen 
Regenbrause

 · Armaturenhals aus verchromtem Stahl, mit beweglichem 
Duscharm, der in der Duschwand verschwindet

 · Design élégant, contemporain, géométrique
 · Panneau en bois naturel avec jets hydromassants et large 
pomme de douche rectangulaire

 · Barre de la robinetterie en acier chromé et douchette 
coulissante avec mécanisme invisible

twice
design Emo design Emo

teak teak
teak teck

rovere sbiancato bleached oak
gebleichte Stieleiche chêne blanchi
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 · Benessere verticale con idromassaggio dorsale
 · Doccia a cascata con ampio soffione a pioggia quadrato 
 · Finitura colonna lucida o satinata
 · Doccetta manuale
 · Miscelatore monocomando o termostatico

 · Vertical wellbeing with a back hydromassage
 · Cascade shower with a large, square, raindrop showerhead 
 · Gloss or satin shower column finish
 · Handheld shower
 · Single-lever or thermostatic mixer

 · Vertikales Wohlbefinden dank der Rücken-
Hydromassage

 · Kaskadendusche mit großer eckiger Rieselbrause 
 · Säulenausrüstung glänzend oder satiniert
 · Manuelle Düse
 · Einhebelmischer oder Thermostat

 · Bien-être vertical avec hydromassage dorsal
 · Douche cascade avec large pomme de tête carrée 
effet pluie  

 · Finition de la colonne brillante ou satinée
 · Douchette manuelle
 · Mitigeur monocommande ou thermostatique

skin
design Jacuzzi
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 · Perfetta armonia di forma e funzione
 · Doccino scorrevole
 · Soffione a pioggia
 · Differenti allestimenti per l’idromassaggio verticale

 · Perfect harmony of shape and function
 · Sliding hand shower
 · Fixed raindrop showerhead
 · Various versions are available for the vertical hydromassage

 · Vollkommenen Harmonie der Formen und Funktionen
 · Auf-und ab beweglicher Duscharm
 · Regenbrause
 · Verschiedene Ausführungen der vertikalen 
Wassermassage

 · Parfaite harmonie des formes et des fonctions
 · Douchette coulissante
 · Pomme de douche effet pluie
 · Différentes solutions possibles pour l’hydromassage vertical

nuda
design Jacuzzi
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soffioni showerheads

Mehrzweckbrause pomme de tête multifonction



caleidos

 · Tecnologia, innovazione, design, per un benessere 
multisensoriale

 · Soffione multifunzione, doccia nebulizzata e Cromodream®

 · Sistema doccia completo, flessibile e personalizzabile
 · Aromaterapia con diffusore
 · Tastiera di controllo touch screen

 · Technology, innovation and design contribute to multi-sensorial 
wellness

 · Multifunction showerhead, nebulized shower and Cromodream®

 · A complete, flexible and customisable shower system
 · Aromatherapy with diffuser
 · Touch screen control panel

 · Technik, Innovation, Design für ein multisensorielles 
Wohlbefinden

 · Mehrzweckbrause, Sprühdusche und Cromodream®

 · Ein komplettes, flexibles und persönlich gestaltbares 
Duschsystem

 · Aromatherapie mit Diffusor
 · Touch screen-Tastatur

 · Technologie, innovation et design pour un bien-être multisensoriel
 · Pomme de tête multifonction, douche nébulisée et 
Cromodream®

 · Système de douche complet, flexible et personnalisable
 · Aromathérapie avec diffuseur
 · Clavier de commande touch screen

design Jacuzzi
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start! 90 roundmoove collection start! 70 start! 80 start! 90

90 x 90 cm

120 x 70/80 cm 

140 x 70/90 cm

100 x 80 cm 

120 x 80 cm

120 x 90 cm 

140 x 90 cm 

160 x 90 cm

piatti doccia shower trays
Duschtassen receveurs

misure a pagina 76

measurements on page 76

Abmessungen auf seite 76

voir dimensions à la page 76



start! 90 round start! 70 start! 80 start! 90 doublestart! 90

90 x 90 x 205h cm

120 x 70 x 205h cm 

140 x 70 x 205h cm 

140 x 70 x 205h cm walk in

100 x 80 x 205h cm 

120 x 80 x 205h cm

120 x 90 x 205h cm 

140 x 90 x 205h cm 

140 x 90 x 205h cm walk in

160 x 90 x 205h cm walk in 160 x 90 x 205h cm

Duschtüren fermetures

chiusure enclosures 105



skin

12 x 150h cm 

rei sense twice

17 x 143h cm 15 x 140/180h cm 25 x 175h cm 

iosego es es built-in

23/50 x 180h cm 13 x 180h cm 12 x 180h cm 11 x 180h cm 

paretine shower panels
Duschwände panneaux de douche



nuda

11 x 155h cm 

nuda essential

30 x 150h cm 

nuda thermae

30 x 130h cm 

caleidos

Ø 22 cm

Ø 35 cm

Ø 60 cm

caleidos caleidos

35 x 35 cm

45 x 45 cm

60 x 60 cm

45 x 25 cm

60 x 45 cm

idrocolonne hydrocolumns
Wassersäulen colonnes de douche

soffioni showerheads
Mehrzweckbrause pomme de tête multifonction
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sanitari, rubinetterie e accessori  sanitaryware, tapware and accessories

Sanitäranlagen, Armaturen und Zubehöre sanitaires, robinetterie et accessoires



design Carlo Urbinati

 · Purezza formale
 · Rubinetteria esclusiva Jacuzzi®

 · Materiale Techstone

 · Formal purity
 · Exclusive Jacuzzi® tapware
 · Techstone material

 · Reinheit in der Form
 · Exklusive Armaturen Jacuzzi®

 · Material Techstone

 · Pureté de la forme
 · Robinetterie exclusive Jacuzzi®

 · Matériau Techstone

infinito lavabo
infinito washbasin
infinito Waschbecken
infinito vasque

70x40x20h cm

110



infinito



design Marco Piva

 · Forma organica ovale, purezza formale
 · Coordinato perfettamente al disegno del piatto doccia
 · Lavabo integrato in un piano in Techstone
 · 21 diverse combinazioni di lavabo e mobile
 · Specchio dal design innovativo coordinato alla moove 
collection

 · Organic, oval shape, formal purity
 · Perfectly coordinated with the design of the shower tray
 · Washbasin integrated in a Techstone top
 · 21 different washbasin-furniture combinations
 · Mirror with an innovative design coordinated with the 
moove collection

 · Ovale, sehr kompakt gehaltene Form, formale Reinheit
 · Paßt im Design vollkommen zur Duschtasse
 · In Techstone Fläche integriertes Waschbecken
 · 21 verschiedene Kombinationen an Waschbecken mit 
Waschtisch

 · Spiegel mit einem innovativen, zur moove collection 
passenden Design

 · Forme organique ovale, pureté de la forme
 · Parfaitement assortie au dessin du receveur de douche
 · Vasque intégrée dans un plan en Techstone
 · 21 combinaisons au choix de vasque et de meuble
 · Miroir au design innovant coordonné à la moove 
collection

moove lavabo
moove washbasin
moove Waschbecken
moove vasque

  90 x 50 x 10h cm
120 x 50 x 10h cm

  90 x 50 x 25h cm 
120 x 50 x 25h cm

moove specchio
moove mirror
moove Spiegel
moove miroir

90 x 90 x 3,5h cm
120 x 90 x 3,5h cm
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design Marco Piva

 · design essenziale, linee pulite, forme morbide
 · completezza di gamma e di soluzioni
 · efficienza idrodinamica
 · vasi con sistema di chiusura Soft-close

 · minimalist design, clean-cut lines, soft shapes
 · a complete range and exhaustive solutions
 · efficient water consumption
 · WC pans with soft close seats

 · wesentliches Design, saubere Linien, weiche Formen
 · Vollständigkeit der Produktpalette und der Lösungen
 · Effizienz im Wasserverbrauch
 · Toiletten mit “Soft Close”-Brille

 · design sobre, lignes nettes, formes douces
 · gamme et solutions complètes
 · efficacité dans les consommations de l’eau
 · cuvettes avec abattant Soft Close

moove lavabo da appoggio
moove countertop
moove Waschbecken aufliegend
moove vasque à poser

moove bidet sospeso
moove wall-mounted bidet
moove Bidet hängend
moove bidet suspendu

moove vaso sospeso
moove wall-mounted wc pan
moove WC hängend
moove cuvette suspendue

I prodotti rappresentati sono solo una selezione della gamma. Per vedere la serie completa consulta il sito www.jacuzzi.eu
The products shown are just a selection of the range. To view the complete line please consult our website at www.jacuzzi.eu
Die abgebildeten Produkte sind nur ein Beispiel aus der Palette. Unter www.jacuzzi.eu können Sie die gesamte Serie anschauen.
Les produits représentés ne sont qu’une sélection de la gamme. Pour voir la série complète, consulter le site www.jacuzzi.eu

Ø45x14,5h cm
60x45x12h cm

37x53x41,5h 
(altezza da terra height above the floor
Hoehe 40 cm vom Fußboden hauteur 40 cm du sol)

37x53x41,5h 
(altezza da terra height above the floor
Hoehe 40 cm vom Fußboden hauteur 40 cm du sol)
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effect lavabo sospeso
effect wall-mounted basin
effect Waschbecken hängend
effect lavabo suspendu

effect bidet a terra a filo parete
effect floor-standing back-to-wall bidet
effect Bidet stehend
effect bidet à poser

effect vaso a terra a filo parete
effect floor-standing back-to-wall wc pan
effect WC stehend
effect cuvette à poser

57x43x22h cm

61x49x17,5h cm 37x56,5x40h cm 37x56,5x40h cm

I prodotti rappresentati sono solo una selezione della gamma. Per vedere la serie completa consulta il sito www.jacuzzi.eu
The products shown are just a selection of the range. To view the complete line please consult our website at www.jacuzzi.eu
Die abgebildeten Produkte sind nur ein Beispiel aus der Palette. Unter www.jacuzzi.eu können Sie die gesamte Serie anschauen.
Les produits représentés ne sont qu’une sélection de la gamme. Pour voir la série complète, consulter le site www.jacuzzi.eu

design Jacuzzi UK Design Studio

 · Forme classiche e morbide
 · Ampia gamma per dimensioni e installazioni offerte
 · Standard di qualità Jacuzzi®

 · Seduta Soft Close

 · Classic, soft lines.
 · A wide range of dimensions and installations available.
 · The Jacuzzi® quality standard
 · Soft close seats

 · klassische und weiche Formen
 · Weite Auswahl an Ausmaßen und 
Installationsmöglichkeiten

 · Jacuzzi®-Qualitätsstandard
 · “Soft-Close”-Brille

 · Formes classiques et adoucies 
 · Vaste gamme de par les dimensions et les types 
d’installation offerts 

 · Standard de qualité Jacuzzi®

 · Abattant Soft Close
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design Pininfarina

 · Gamma completa di coordinati dal design non 
convenzionale

 · Lavabo da appoggio
 · Vaso e bidet nelle versioni sospese e back to wall

 · A complete range of coordinates with an unconvential 
design

 · Countertop basin
 · WC pan and bidet available wall-mounted or back-to-wall

 · Komplettes Angebot an Zubehör im unkonventionellen 
Design

 · Aufsatzwaschbecken 
 · Hänge- WC und Bidet oder back to wall Ausführung

 · Gamme complète de sanitaires assortis offrant un design 
non conventionnel

 · Vasque à poser
 · Cuvette et bidet dans les versions suspendues et posées 
contre le mur

morphosis lavabo
morphosis washbasin
morphosis Waschbecken
morphosis vasque

morphosis bidet morphosis wc

60 x 43,5 x 19,5h cm

80 x 44 x 26h cm

40 x 60 x 48h* cm 
*da pavimento from floor
 von Boden du sol

39 x 60 x 48h* cm
*da pavimento from floor
 von Boden du sol

I prodotti rappresentati sono solo una selezione della gamma. Per vedere la serie completa consulta il sito www.jacuzzi.eu
The products shown are just a selection of the range. To view the complete line please consult our website at www.jacuzzi.eu
Die abgebildeten Produkte sind nur ein Beispiel aus der Palette. Unter www.jacuzzi.eu können Sie die gesamte Serie anschauen.
Les produits représentés ne sont qu’une sélection de la gamme. Pour voir la série complète, consulter le site www.jacuzzi.eu
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Per noi il benessere non è mai un concetto astratto, significa, ad esempio che i nostri prodotti fanno 

star bene anche perché sono sicuri e funzionano perfettamente. Infatti effettuiamo controlli più severi 

degli standard di sicurezza internazionali richiesti e, in aggiunta alla certificazione UNI EN ISO 9001:2008, 

collaudiamo e firmiamo i nostri prodotti uno ad uno. Questo, per noi, significa benessere totale.

For us, wellness is never an abstract concept. For example, it means that our products make you feel 

good because they are safe and function perfectly. Our tests are stricter than the requirements laid out by 

International safety standards and, in addition to the UNI EN ISO 9001:2008 certification, we test each of 

our products one at a time. For us, this is what total wellness means.

Dass für uns Wellness nie ein abstrakter Begriff ist, bedeutet, sieht man an unseren Produkten, die einfach 

zum Wohlfühlen sind, auch weil sie sicher sind und immer einwandfrei funktionieren. In der Tat halten 

wir uns bei den Kontrollen strikt an die international geltenden und erforderlichen Sicherheitsstandards 

und können überdies auf die UNI EN ISO 9001:2008 Zertifizierung verweisen. Unsere Produkte werden 

einzeln abgenommen. All dies gehört für uns auch zum vollkommenen Wohbefinden.

Pour nous, le bien-être n’est jamais un concept abstrait. Il signifie, par exemple, que nos produits font du bien 

car ils sont sûrs et fonctionnent parfaitement. En effet, nous effectuons les très sévères contrôles requis par 

les standards de sécurité internationaux et, en supplément de la certification UNI EN ISO 9001:2008, nous 

testons nos produits un à un. Pour nous, cela signifie un bien-être total.

wellness firmato e certificato Jacuzzi®

wellness signed and certified by Jacuzzi®

für Wellness zeichnet und zertifiziert Jacuzzi®

wellness signé et certifié Jacuzzi®



J-Service, i centri di assistenza Jacuzzi®, offrono un servizio di supporto post-vendita capillare e 

tempestivo, dal montaggio congiunto all’installazione completa. Alla rete J-Service è affidata la 

gestione della Garanzia Totale di 24 mesi, senza alcun onere a spese del cliente. Sceglierci significa 

avere Jacuzzi® al proprio servizio in ogni momento. Se non è benessere questo?

J-Service, the after-sales service centres by Jacuzzi®, offer a capillary and quick back-up service that ranges 

from assisted assembly to complete installation. The management of our 24-month Total Guarantee is 

assigned to the J-Service network with no fees or expenses for the customer. Choosing us means having 

Jacuzzi® at your side at all times. Isn’t that what wellness means?

J-Service, die Kundendienstzentren Jacuzzi®, bilden ein kapillares Netz und zeitnahe Dienstleistungen 

auch nach dem Kauf eines Produktes an. Die Montage kann gemeinsam mit dem Kunden erfolgen, 

oder aber auch ausschließlich vom Kundendienst durchgeführt werden. Zum J-Service Netz gesellt 

sich eine zweijährige, für den Kunden vollkommen kostenlose Garantie dazu. Treffen Sie die richtige 

Wahl, bedeutet das, Jacuzzi® jederzeit zu Ihren Diensten zu haben. Wenn das nicht Wellness ist?

Les centres de service après-vente J-Service Jacuzzi® offrent un support après-vente intense et rapide, 

du montage jusqu’à l’installation complète. La gestion de la Garantie Totale de 24 mois est confiée au 

réseau J-Service, sans aucun frais de la part du client. Nous choisir signifie avoir Jacuzzi® à son propre 

service à tout instant. Ce n’est peut-être pas du bien-être ça?

j-service: essere Jacuzzi®  anche nel servizio
j-service: Jacuzzi® quality even for our after-sales service

j-service: Jacuzzi® bedeutet es auch bei den Dienstleistungen zu sein

j-service: être Jacuzzi® même dans le service après-vente



JACUZZI EUROPE S.p.A.

Socio Unico
Direzione e Coordinamento
Jacuzzi Brands, Corp. (USA)
S.S. Pontebbana Km 97,200
33098 Valvasone (PN) Italia
Tel. +39-0434-859111
Fax +39-0434-85278
www.jacuzzi.eu
e-mail: info@jacuzzi.it

JACUZZI BATHROOM ESPAÑA S.L.

Comte Urgell, 252
08036 Barcelona, España
Telf. +34 932385031
Fax +34 932385032
www.jacuzzi.eu
info-es@jacuzzi.it

JACUZZI WHIRLPOOL GmbH

Humboldtstr. 30/32
D-70771 Leinfelden-Echterdingen
Deutschland
Tel. +49 (0)711 933247-40 
Fax  +49 (0)711 933247-50
www.jacuzzi.eu
info-de@jacuzzi.it

JACUZZI UK

Woodlands
Roydsdale Way
Euroway Trading Estate
Bradford
West Yorkshire
BD4 6SE
Phone +44 (0)1274 471888
Fax: +44 (0)1274 471856
www.jacuzzi.co.uk
retailersales@jacuzziuk.com

JACUZZI FRANCE

8 route de Paris 
03305 Cusset 
Tél: +33 (0)470309050 
Fax: +33 (0)470974190 
www.jacuzzifrance.com
info@jacuzzifrance.com

Concept and graphic project: The Ad Store Italia

DuPont™ e Corian® sono un marchio commerciale e un marchio commerciale registrato di E. I. du Pont de Nemours and Company o di sue società affiliate.
DuPont™ and Corian® are registered trademarks or trademarks of E. I. du Pont de Nemours and Company or its affiliates.

I dati e le caratteristiche indicate non impegnano la Jacuzzi Europe Spa, che si riserva il diritto di apportare delle modifiche ritenute opportune senza obbligo di preavviso o di sostituzione.
The data and features given are in no way binding for the Jacuzzi S.p.A. company that is entitled to make any modification it deems suitable with no obligation of prior notice or substitution.
Die Daten und die angegebenen Produkteigenschaften sind für Jacuzzi S.p.A. keinesfalls verbindlich. Jacuzzi S.p.A. behält sich das Recht vor, ohne vorhergehende Mitteilung oder Ersatzansprüche für notwendig erachtete Änderungen durchzuführen.
Les données et les caractéristiques indiquées n’engagent pas la société Jacuzzi S.p.A. qui se réserve le droit d’apporter les modifications qu’elle jugera nécessaires sans obligation de préavis ni de remplacement.

Per l’installazione dei prodotti fare sempre riferimento alle schede tecniche ed ai manuali scaricabili dal sito www.jacuzzi.eu
To install product always refer to the technical datasheets and instructions manuals available for download from www.jacuzzi.eu
Bei der Montage der einzelnen Produkte sollte man sich stets auf die technischen Unterlagen und auf die Handbücher beziehen, die von der Webseite www.jacuzzi.eu heruntergeladen werden können.
Pour l’installation des produits, toujours se référer aux fiches techniques et aux notices que vous pourrez télécharger depuis le site www.jacuzzi.eu


